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TABOOLA EUROPE LIMITED DIGITAL PROPERTY SERVICES AGREEMENT TERMS AND CONDITIONS 
TÉRMINOS Y CONDICIONES DEL CONTRATO DE SERVICIOS DE PROPIEDAD DIGITAL DE TABOOLA EUROPE 

LIMITED PARA SITIOS WEB 
 

1. Grant of Rights: 1. Otorgamiento de Derechos: 

a. Taboola grants Company a limited, non-exclusive, non-
assignable, non-transferable, non-sublicensable, royalty-
free right during the Term to access and use (a) the Platform 
(including Recommendations) and any associated APIs, 
code, or software (including any updates and 
enhancements) on the Properties as described above and 
as mutually agreed between the Parties, and (b) Taboola’s 
proprietary analytics and management dashboard (the 
“Analytics Dashboard”) solely for purposes of tracking 
performance of the Platform and reviewing the analytics 
associated with the Properties. For clarity, during the Term, 
Company shall have the right to use, to the extent made 
available at scale to other digital properties, the following 
additional Platform capabilities: (i) Taboola Newsroom: 
Taboola’s proprietary editorial analytics platform; (ii) 
Taboola Audience Exchange: Taboola’s digital properties 
content exchange platform, which allows Company to 
exchange traffic with Company’s partners; and (iii) Taboola 
Read More: Taboola code that truncates the Property article 
and replaces the removed text with a “Read More” button 
and the Platform implemented directly below, until a user 
clicks on the “Read More” button, which will cause the article 
to expand and the Platform to appear directly below the end 
of the full article. During the Term, Taboola may also offer 
Company the right to use certain experimental features that 
are made available on a test basis (“Beta Features”), which 
Taboola may modify or remove at any time. Taboola may 
modify features, for reasons that it believes are necessary 
to comply with any applicable law, self-regulatory rule or 
principle, or consumer disclosure standard or best practice. 

a. Taboola otorga a la Compañía y al Propietario tercerista de la 
propiedad un derecho limitado, no exclusivo, no cedible, no 
transferible, no sublicenciable, libre de royalties durante el 
Período para acceder y usar (a) la Plataforma (incluidas las 
Recomendaciones) y cualesquiera APIs, código o software 
asociados con aquella (incluidas las actualizaciones y 
mejoras) sobre las Propiedades como se describe 
anteriormente y como se acuerdan mutuamente entre las 
Partes y (b) el panel de control de análisis y gestión de 
titularidad de Taboola (el “Panel de Análisis") únicamente con 
el objetivo de hacer un seguimiento del rendimiento de la 
Plataforma y revisar las analíticas asociadas con las 
Propiedades. Para mayor claridad, durante el Período, la 
Compañía  y el Propietario tercerista de la propiedad tendrá el 
derecho de utilizar, en la medida en que esté disponible a 
escala para otros propiedades digitales, las siguientes 
capacidades adicionales de la Plataforma: (i) Taboola 
Newsroom: plataforma de análisis editorial propiedad de 
Taboola; (ii) Taboola Audience Exchange: la plataforma de 
intercambio de contenido de propiedad digital de Taboola, que 
permite a la Compañía intercambiar tráfico con los partners de 
la Compañía ; y (iii) Taboola Leer Más: código de Taboola que 
trunca el artículo de la Propiedad y sustituye el texto eliminado 
con un botón "Leer Más" y la Plataforma implementada 
directamente debajo, hasta que el usuario haga clic en el 
botón "Leer Más", lo que causará que el artículo se expanda 
y que la Plataforma aparezca directamente debajo del final del 
artículo completo. Durante el Período, Taboola también puede 
ofrecerle a la Compañía el derecho de usar ciertas funciones 
experimentales que están disponibles a modo de prueba 
("Funciones Beta") que Taboola puede modificar o eliminar en 
cualquier momento. Taboola puede modificar cualquier 
funcionalidad por razones que considera que son necesarias 
para cumplir con cualquier ley aplicable, regla o principio de 
autorregulación, o estándar de divulgación del consumidor o 
mejores prácticas. 

b. In addition, during the Term, where applicable, Taboola 
hereby grants Company a non-exclusive, non-transferable, 
non-sublicensable, limited, and revocable right to copy and 
use the SDK (including any related documentation) with 
mobile application Properties, solely to serve 
Recommendations as set forth herein and in a manner that 
complies with the technical and implementation 
requirements as informed by Taboola. If Taboola makes 
available any upgrades, patches, enhancements, or fixes for 
the SDK (“Updates”), such Updates will become part of the 
SDK. Taboola shall provide Company with written notice of 
any such Updates (email shall be sufficient), and Company 
shall implement the Updates within fourteen (14) days of its 
release.  Company shall not (a) copy, modify, or adapt the 
SDK or any technology therein, or (b) rent, lease, 
sublicense, sell, assign, loan, or otherwise transfer the SDK 
or any technology therein. Taboola may stop  supporting the 
SDK or any features within the SDK.  

b. Además, durante el Período, en los casos en los que 
corresponda, Taboola otorga a la Compañía un derecho no 
exclusivo, intransferible, no sublicenciable, limitado y 
revocable para copiar y usar el SDK (incluyendo cualquier 
documentación asociada) con las Propiedades para 
aplicaciones móviles, únicamente para servir las 
Recomendaciones tal como aquí se establece y de una forma 
que cumpla con los requisitos técnicos y de implementación 
indicados por Taboola. Si Taboola pusiera a disposición 
mejoras, revisiones, ampliaciones o correcciones para el SDK 
(“Actualizaciones”), estas actualizaciones pasarán a formar 
parte del SDK. Taboola deberá informar o notificar por escrito 
a la Compañía sobre cualquiera de estas Actualizaciones 
(email será suficiente), y la Compañía  deberá implementar las 
Actualizaciones dentro de los catorce (14) días siguientes a 
su publicación. La Compañía no podrá (a) copiar, modificar o 
adaptar el SDK o cualquier tecnología incluida en el mismo, ni 
(b) alquilar, arrendar, sublicenciar, vender, ceder, prestar o 
transferir de cualquier otra forma el SDK o cualquier 
tecnología contenida en el mismo. Taboola podrá dejar de 
prestar soporte al SDK o a cualquiera de sus funciones dentro 
del SDK.  

c. Company grants Taboola the right during the Term to (i) 
place the Platform and Taboola Sponsored Content (and 
any associated APIs, code, software, or cookies involved in 
providing the Services) on the Properties, and to crawl the 
Properties (either directly or through a third party) and to 
interact with the Platform for the purposes of developing, 
optimizing, and serving Recommendations through the 

c. La Compañía otorga a Taboola el derecho durante el Período 
para (i) colocar la Plataforma y el Contenido Patrocinado de 
Taboola (y cualesquiera APIs asociadas, código, software o 
cookies involucradas en la prestación de los Servicios) sobre 
las Propiedades, y rastrear (crawl) las Propiedades (ya sea 
directamente o a través de un tercero) e interactuar con la 
Plataforma para los propósitos de desarrollar, optimizar y 
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Services; (ii) track and analyse the performance of the 
Services (either directly or through a third party); (iii) conduct 
tests on how Visitors interact with the Properties or 
Recommendations to facilitate maintenance and 
optimization of the Services; (iv) conduct automated A/B 
tests of different variations of the Platform; and (v) serve 
programmatic demand within the Platform. 

 

servir Recomendaciones a través de los Servicios; (ii) rastrear 
y analizar el rendimiento de los Servicios (ya sea directamente 
o a través de un tercero); (iii) realizar pruebas sobre cómo los 
Visitantes interactúan con las Propiedades o 
Recomendaciones para facilitar el mantenimiento y la 
optimización de los Servicios; (iv) realizar pruebas 
automatizadas A/B de diferentes variaciones de la Plataforma; 
y (v) atender la demanda programática dentro de la 
Plataforma.   

 

d. Taboola News. Company’s participation in Taboola News is 
located at https://www.taboola.com/policies/taboola-news-
terms-for-digital-property-owners, and as updated from time 
to time (the “Taboola News Terms for Digital Property 
Owners”), are incorporated by reference into this 
Agreement. 

d. Taboola News. La participación de la Compañía en Taboola 
News se encuentra en 
https://www.taboola.com/policies/taboola-news-terms-for-
digital-property-owners, y podrá actualizarse periódicamente 
(las “Condiciones de Taboola News para Propietarios de 
Propiedades Digitales”), quedando incorporadas al presente 
Contrato como referencia. 

e. To the extent that the Parties agree, at any time during the 
Term, that Taboola will integrate Company Licensed 
Content into the Feed, Company grants Taboola the right to 
(i) move its location; (ii) reduce the size or hide it entirely; (iii) 
add a scroll bar; and (iv) add a “Show More” button with an 
attribution to Taboola.  

e. En la medida en que las Partes acuerden, en cualquier 
momento durante el Plazo, que Taboola integrará Contenido 
Licenciado de la Compañía en el Feed, la Compañía concede 
a Taboola el derecho a: (i) modificar su ubicación; (ii) reducir 
su tamaño u ocultarlo por completo; (iii) añadir una barra de 
desplazamiento; y (iv) añadir un botón “Mostrar más” con una 
atribución a Taboola.  

f. Ownership. As between the Parties, Taboola owns all rights 
in and to the Services and Taboola’s Confidential 
Information (as defined below), and Company owns all rights 
in and to the Properties, the Company Content, and 
Company’s Confidential Information. Company is not 
required to provide any feedback or suggestions to Taboola. 
To the extent Company does provide any such feedback or 
suggestions, Company hereby grants to Taboola and its 
affiliates a non-exclusive, perpetual, irrevocable, royalty-
free, transferable, worldwide right, and license to use, 
reproduce, disclose, sublicense, distribute, modify, and 
otherwise exploit all such feedback and suggestions without 
restriction. As between the Parties, each Party owns all data 
that such Party collects. As to Taboola, such data may 
include, without limitation: information collected from Visitors 
when viewing Recommendations (such as web or app 
behaviour, browser information, or cookie data that may be 
read or deployed by Taboola); IP addresses; hashed email 
addresses (if made available); and mobile device 
information, IDFAs, and Android Ad IDs (as applicable). The 
foregoing shall further include any reports created, 
compiled, analysed, or derived by a Party with respect to 
such viewing. 

f. Propiedad. Por lo que respecta a la relación entre las Partes, 
Taboola posee todos los derechos sobre los Servicios y la 
Información Confidencial de Taboola (como se define a 
continuación) y la Compañía es propietario de todos los 
derechos sobre las Propiedades, el Contenido de la 
Compañía y la Información Confidencial de la Compañía. La 
Compañía no está obligado a proporcionar ningún comentario 
o sugerencia a Taboola. En la medida en que la Compañía 
proporcione comentarios o sugerencias, la Compañía otorga 
a Taboola y a sus filiales un derecho no exclusivo, perpetuo, 
irrevocable, libre de royalties, transferible y mundial, y una 
licencia para usar, reproducir, divulgar, sublicenciar, distribuir, 
modificar y de cualquier otra manera explotar todos los 
comentarios y sugerencias sin restricción. Por lo que respecta 
a la relación entre las Partes, cada Parte posee todos los 
datos que dicha Parte recaba. En cuanto a Taboola, dichos 
datos pueden incluir, sin limitación: información recabada de 
los Visitantes cuando visualizan Recomendaciones (como 
comportamiento web o de la app, información del navegador 
o datos de cookies que Taboola puede leer o desplegar); 
Direcciones IP; direcciones de correo electrónico con hash (si 
están disponibles); e información de dispositivos móviles, 
IDFAs e IDs de anuncios de Android (según corresponda). Lo 
anterior incluirá además cualquier informe creado, compilado, 
analizado o derivado por una Parte con respecto a dicha 
visualización.  

2. Terms of Use:  2. Términos de Uso:  

a. Throughout the Term, Company agrees (i) to implement the 
Platform via JavaScript integration on the Properties, and (ii) 
the Platform will be, at a minimum, displayed on all pages of 
the Properties and maintained in the same location and 
alongside the same page elements, as mutually agreed 
between the Parties. 

 

a. A lo largo del Período, la Compañía acepta (i) implementar la 
Plataforma a través de la integración de JavaScript en las 
Propiedades, y (ii) la Plataforma se mostrará, como mínimo, 
en todas las páginas de las Propiedades y se mantendrá en la 
misma ubicación y junto a los mismos elementos de página, 
como se acuerda mutuamente entre las Partes. 

 

b. Company will include a clear and conspicuous advertising 
disclosure along with a hyperlinked attribution to Taboola in a 
form that has either been provided by Taboola or approved 
by Taboola.  

b. La Compañía incluirá una indicación publicitaria clara y visible 
junto con una atribución hipervinculada a Taboola en un 
formato que ha sido proporcionado por Taboola o aprobado 
por Taboola.  

c. Company will not implement the Platform on any Properties 
that contain, or publish in any publication connected to the 
Properties, any material or content that is, or that may 
reasonably be considered: illegal, unlawful, or infringing 

c. La Compañía no implementará la Plataforma en ninguna 
Propiedad que contenga, ni publicará en ninguna publicación 
relacionada con las Propiedades, cualquier material o 
contenido que sea, o que pueda considerarse 

https://www.taboola.com/policies/taboola-news-terms-for-digital-property-owners
https://www.taboola.com/policies/taboola-news-terms-for-digital-property-owners
https://www.taboola.com/policies/taboola-news-terms-for-digital-property-owners
https://www.taboola.com/policies/taboola-news-terms-for-digital-property-owners
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under any applicable laws (including, without limitation, 
content that infringes a third-party copyright, trademark, 
patent, or trade secret), in violation of relevant economic 
sanctions or trade restrictions, pornographic, profane, 
promotional of drugs and drug paraphernalia (including, but 
not limited to, recreational and prescription drugs), gambling-
related (unless legal in the location offered), fake or 
deceptive, libelous, defamatory, invasive to privacy, violent, 
threatening, promotional of known violent organizations or, 
content designed to promote hatred of any societal group 
based on, but not limited to, ethnicity, race, religion, sexual 
orientation, gender or trans-gender status, or designed to 
harass, offend, shock, or cause or promote harm to any 
individual (e.g. “doxing”), in breach of confidence or any other 
right of any third party, or lacking in necessary authorizations, 
approvals, consents, or licenses, or  used on Properties that 
are directed or targets Visitors under the age of eighteen (18) 
(collectively “Prohibited Content”) . Taboola reserves the right 
to remove the Services from the Properties if Prohibited 
Content is displayed.  

razonablemente: ilegal, contrario a la ley o que infrinja 
cualquier ley aplicable (incluido, entre otros, contenido que 
infringe derechos de autor, marcas, patentes o secretos de 
empresa de terceros), en infracción de sanciones económicas 
o restricciones de comercio pertinentes, de carácter 
pornográfico, profano, que promocione drogas ilícitas y 
utensilios para su consumo (incluyendo, pero sin limitarse a, 
drogas recreativas y drogas de prescripción médica), 
relacionado con apuestas (a menos que sea legal en el lugar 
en que se ofrecen), falso o engañoso, calumnioso, 
difamatorio, invasivo de la privacidad, violento, amenazante,, 
contenido diseñado para promover el odio hacia cualquier 
grupo social basado en, pero no limitado a, etnia, raza, 
religión, orientación sexual, estatus de género o transgénero, 
o diseñado para acosar, ofender, conmocionar, o causar o 
promover daño a cualesquiera individuos (por ej. el "doxing"), 
en infracción de la confidencialidad o de cualquier otro 
derecho de un tercero, o carente de las autorizaciones, 
aprobaciones, consentimientos o licencias necesarios, o 
utilizado en Propiedades dirigidas a, o cuyo público objetivo 
sean, Visitantes menores de dieciocho (18) años 
(conjuntamente, el “Contenido Prohibido”). Taboola se reserva 
el derecho de retirar los Servicios de las Propiedades si se 
muestra Contenido Prohibido.  

  

d. Company shall not (i) reverse engineer, decompile, or 
disassemble the Services (including, without limitation, any 
SDK Technology); (ii) copy, modify, or adapt the Services; (iii) 
modify, change, edit, amend, truncate, alter, override, 
bypass, or reorder any aspect of the Services; (iv) place the 
Platform in an iFrame or in a container; (v) add its own code 
to the Platform; (vi) rent, lease, sublicense, sell, assign, loan, 
or otherwise transfer the Services; (vii) use the Services in a 
manner that threatens the integrity, performance, or 
availability of the Services; (viii) redirect, block, or impede 
Visitors’ engagement with the Services once they click on a 
Recommendation; or (ix) minimize, remove, cover or 
otherwise inhibit the full and complete display of the Platform. 

d. La Compañía no podrá (i) realizar ingeniería inversa sobre los 
Servicios ni descompilar ni desensamblarlos (lo que incluye, 
sin limitación alguna, cualquier Tecnología SDK); (ii) copiar, 
modificar o adaptar los Servicios; (iii) modificar, cambiar, 
editar, enmendar, truncar, alterar, invalidar, eludir o reordenar 
ningún aspecto de los Servicios; (iv) colocar la plataforma en 
un iFrame o en un contenedor; (v) agregar su propio código a 
la Plataforma; (vi) alquilar, arrendar, sublicenciar, vender, 
ceder, prestar o de cualquier otra forma transferir los 
Servicios; (vii) utilizar los Servicios de una manera que 
amenace la integridad, el rendimiento o la disponibilidad de 
los Servicios; (viii) redirigir, bloquear o impedir la interacción 
de los Visitantes en los Servicios una vez hagan clic en una 
Recomendación; o (ix) minimizar, eliminar, cubrir o impedir de 
otro modo la visualización completa de la Plataforma. 

  

e. Company shall not attempt to access or use the Services in 
an unauthorised manner, including, without limitation, any 
attempt to gain access to the accounts of other Taboola 
customers or to extract, crawl or cache data from the 
Analytics Dashboard or Taboola Newsroom for commercial 
purposes. 
 
 

e. La Compañía no deberá intentar acceder o utilizar los 
Servicios de manera no autorizada, incluidos, entre otros, 
cualquier intento de obtener acceso a las cuentas de otros 
clientes de Taboola o de extraer, rastrear o almacenar en la 
caché datos del Panel de Análisis ni de Taboola Newsroom 
con fines comerciales. 

. 

f. If Company utilizes a third party (a “Vendor”) to 
implement and manage use of the Platform on Company’s 
Properties , Company  remains solely responsible for its own 
actions, and  the actions of its Vendor.  In addition, 
Company shall not permit Vendor’s to (i) use any of the 
information provided by Company for purposes other than 
those described hereunder (ii) to mediate Taboola Sponsored 
Content or (iii) intervene with the Platform or Platform UI in 
any way. 

f. Si la Compañía recurre a un tercero (un “Proveedor”) para 
implementar y gestionar el uso de la Plataforma en las 
Propiedades de la Compañía, ésta seguirá siendo la única 
responsable de sus propias acciones y de las acciones de su 
Proveedor. Además, la Compañía no permitirá que los 
Proveedores (i) utilicen cualquiera de la información facilitada 
por la Compañía para fines distintos de los aquí descritos; (ii) 
intermedien en el Contenido Patrocinado de Taboola; o (iii) 
interfieran de cualquier manera con la Plataforma o con la 
interfaz de usuario de la Plataforma 

g. Company shall not generate clicks on Recommendations or 
generate Recommendation Pageviews (as defined below) 
through any automated, deceptive, fraudulent, invalid, 
incentivized, or other means that are designed to generate 
clicks or Recommendation Pageviews that are not the willing 
actions of Visitors who possess an independent, genuine 
desire to engage specifically with the content that appears on 
the Properties and shall not include clicks generated for any 
other motive. If Taboola detects any of the foregoing, 

g. La Compañía no generará clics en Recomendaciones ni 
generará Visualizaciones de Páginas (según se define más 
abajo) a través de medios automatizados, engañosos, 
fraudulentos, incentivados o por otros medios diseñados para 
generar clics o Visualizaciones de páginas de 
Recomendaciones que no sean acciones voluntarias de 
Visitantes que posean un independiente y genuino deseo de 
acceder al contenido que aparece en las Propiedades y no 
incluirán clics generados con cualquier otro motivo. Si Taboola 
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notwithstanding any other rights under this Agreement, 
Taboola reserves the right to cease displaying Taboola 
Sponsored Content or the Platform. 

detecta cualquiera de lo anterior, sin perjuicio de cualesquiera 
otros derechos en virtud del presente Contrato, Taboola se 
reserva el derecho de dejar de mostrar Contenido Patrocinado 
de Taboola o la Plataforma. 

  

h. Company will declare Taboola as an authorized seller and 
Taboola’s demand partners as authorized resellers of 
Company’s advertising inventory by adding Taboola’s 
designated ads.txt code (“Taboola Ads.txt Code”) to the 
ads.txt file on Company’s root domain. Taboola reserves the 
right to require the update of the Taboola Ads.txt Code on the 
Properties from time to time and Company agrees to 
reasonably comply with any such request by Taboola. 
 

i. Company shall uphold best transparency practices by 
ensuring that each of its Properties contains meaningful and 
accurate contact information (including, but not limited to, 
Company’s legal entity name, mailing address, and working 
phone number and email address)  in either a footer or 
relevant contact page so that Visitors may contact Company 
directly about Company Content.  
 

h. La Compañía declarará a Taboola como un vendedor 
autorizado, y a los socios de demanda de Taboola, como 
revendedores autorizados del inventario publicitario de la 
Compañía añadiendo el código ads.txt de Taboola designado 
(“Código Ads.txt de Taboola”) al archivo ads.txt en el dominio 
raíz de la Compañía. Taboola se reserva el derecho de 
requerir la actualización del Código Ads.txt de Taboola en las 
Propiedades en todo momento y la Compañía acepta cumplir 
razonablemente con cualquier solicitud de Taboola en este 
sentido. 

i. La Compañía mantendrá en aplicación las mejores prácticas 
de transparencia asegurando que cada una de sus 
Propiedades contenga información de contacto significativa y 
precisa (incluyendo, pero sin limitarse a, el nombre de la 
entidad legal de la Compañía, la dirección postal y el número 
de teléfono y la dirección de correo electrónico) ya sea en un 
pie de página o en la pertinente página de contacto, de modo 
que los Visitantes puedan ponerse en contacto con la 
Compañía directamente acerca del Contenido de la 
Compañía.  

 

j. Upon termination, it shall be Company’s obligation to remove 
any pixels, tags, or scripts provided by Taboola. Taboola shall 
have no Liability (as defined below) related to or arising out 
of Company’s failure to do so. 

j. Tras la finalización, será obligación de la Compañía eliminar 
cualesquiera píxeles, etiquetas (tags) o scripts 
proporcionados por Taboola. Taboola no tendrá 
Responsabilidad (según se define más abajo) alguna 
relacionada con o que traiga causa de la omisión de la 
Compañía de dicha obligación.  

3. Compensation: 3. Remuneración: 

a. For each month of the Term, Company shall receive the 
Compensation set forth in Section IV above, provided that it 
is not in breach of this Agreement as of the date that payment 
is due, as set forth in Paragraph 3(b) hereof. Company shall 
not be compensated for any unauthorised implementation of 
the Platform, for any implementation of the Platform that 
makes it impossible to click or track clicks, or for any 
fraudulent or invalid clicks, traffic, or Recommendation 
Pageviews (as defined below). Traffic shall be deemed 
fraudulent or invalid if (i) Company’s traffic is converting at 
less than twenty percent (20%) of Taboola’s network average 
for similar type of integrations (ii) Company’s Properties result 
in low post-click performance; or (iii) the Recommendation 
Pageviews are the result of transfers or referrals of Visitors 
by a third-party traffic source and result in a monthly click-
through rate that is less than fifty percent (50%) of the click-
through rate experienced by the remainder of the 
Recommendation Pageviews that occurred on the Properties 
during the same month. 

a. Para cada mes del Período, la Compañía recibirá la 
Remuneración establecida en la Sección IV anterior, siempre 
y cuando no se halle incurso en un incumplimiento de este 
Contrato en la fecha de vencimiento del pago, tal y como se 
establece en el Párrafo 3(b) de este documento. La Compañía 
no será remunerada por una implementación no autorizada de 
la Plataforma, por una implementación de la Plataforma que 
haga imposible hacer clic o realizar un seguimiento de los 
clics, o por clics, tráfico o Visualizaciones de Páginas de 
Recomendaciones (según se define más abajo) que sean 
fraudulentos o inválidos. Se considerará que hay tráfico 
fraudulento o inválido si (i) el tráfico de la Compañía se 
convierte en menos de un veinte por ciento (20 %) de la media 
de la red de Taboola para integraciones similares; (ii) las 
Propiedades de la Compañía conllevan un bajo rendimiento 
post-clics; o (iii) las Visualizaciones de Páginas de 
Recomendaciones son el resultado de transferencias o 
referencias de Visitantes por una fuente de tráfico de terceros 
y resultan en una tasa de clics mensual inferior al cincuenta 
por ciento (50%) de la tasa de clics experimentada para el 
resto de las Visualizaciones de Páginas de Recomendaciones 
que ocurrieron en las Propiedades durante el mismo mes. 

b. All payments shall be remitted to Company in the currency 
set forth in Section I above within forty-five (45) days after the 
end of the calendar month in which that revenue was 
generated, provided that Company has registered and 
continues to be registered with Taboola’s payment services 
company, Payoneer. In respect of VAT, if Company is 
registered for VAT, Company shall have provided to Taboola 
the relevant VAT number and Taboola shall add VAT to 
amounts remitted and pay to Company the relevant gross 
amount. Company shall provide to Taboola a VAT relevant 
invoice in respect of the same whenever requested by 
Taboola. Company hereby grants a power of attorney to 

b. Todos los pagos se remitirán a la Compañía en la divisa fijada 
en la Sección I anterior dentro de los cuarenta y cinco (45) días 
posteriores al final del mes natural en el que se generaron 
dichos ingresos, siempre que la Compañía se haya registrado 
y continúe registrado en la compañía de servicios de pago de 
Taboola, Payoneer. Con respecto al IVA, si la Compañía está 
registrado a efectos de IVA, la Compañía deberá haber 
proporcionado a Taboola el correspondiente número de IVA o, 
en su defecto, el número de identificación fiscal (NIF) y 
Taboola añadirá el IVA a los importes remitidos y pagará a la 
Compañía el importe bruto correspondiente. La Compañía 
deberá proporcionar a Taboola una factura pertinente a 
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Taboola to issue self-billed invoices and agrees to accept 
invoices raised by Taboola on its behalf if, and until such time 
as, this Agreement is terminated. Company further agrees 
not to raise sales invoices for the transactions covered by this 
Agreement. Taboola agrees that it will issue self-billed 
invoices showing the Company’s name, address, and VAT 
registration number, together with all other details that 
constitute a full VAT invoice, for all sums owed to Company 
during the Term. In the event that either Party’s VAT 
registration number should change, each Party agrees to 
notify the other and to complete such other documentation as 
will allow continued self-billing as described herein. 
Notwithstanding anything to the contrary herein, Company 
agrees that Taboola may, without prejudice to any other 
rights it may have, offset any Liability (as defined below) owed 
by Company to Taboola under this Agreement, or any other 
agreement, with any Liability owed by Taboola to Company. 
For purposes of clarity, all payments shall be made in the 
currency set forth in Section 1 above.  Any relevant 
conversion rates shall be determined on the last day of each 
month, as quoted by Morningstar, at www.morningstar.com. 
Any objection to any invoice shall be stated in writing to 
Taboola within ten (10) days of receipt of the invoice, 
otherwise Company waives such objections and such invoice 
will be deemed final, not subject to dispute, and accepted by 
Company Company is responsible for providing accurate 
payment information, including, but not limited to, the correct 
entity name. Once Taboola releases payment in accordance 
with the payment information provided by Company, Taboola 
is relieved of its payment obligations. 

efectos de IVA con respecto al mismo importe siempre que lo 
solicite Taboola. Por este medio, la Compañía otorga un poder 
a Taboola para emitir autofacturas y acuerda aceptar facturas 
emitidas por Taboola en su nombre si este Contrato es 
resuelto y hasta que el Contrato llegue a su fin. La Compañía 
además se compromete a no incrementar las facturas de 
ventas para las transacciones cubiertas por este Contrato. 
Taboola está de acuerdo con que emitirá autofacturas que 
muestren el nombre, la dirección y el número de registro de 
IVA de la Compañía (NIF, en su defecto), junto con todos los 
demás detalles que constituyen una factura completa a efectos 
de IVA, para todas las sumas adeudadas a la Compañía 
durante el Período. En caso de que el número de registro de 
IVA (NIF, en su defecto) de cualquiera de las Partes cambie, 
cada Parte acuerda notificar de ello a la otra y completar la 
documentación que permita continuar con la autofacturación 
como aquí se describe. No obstante cualquier disposición en 
sentido contrario contenida en el presente documento, la 
Compañía está de acuerdo en que Taboola podrá, sin 
menoscabo de otros derechos que pueda tener, compensar 
cualquier Responsabilidad (según se define más abajo) que 
tenga la Compañía frente a Taboola en virtud de este Contrato, 
o cualquier otro contrato, con cualquier Responsabilidad de 
Taboola frente a la Compañía. Cualquier tasa de cambio de 
divisas que sea aplicable será determinada el último día de 
cada mes, según publicado por Morningstar, en 
www.morningstar.com. Cualquier objeción a cualquier factura 
se declarará por escrito a Taboola dentro de los diez (10) días 
siguientes a la recepción de la factura, de lo contrario la 
Compañía renuncia a tales objeciones y dicha factura se 
considerará definitiva, no sujeta a controversia, y aceptada por 
la Compañía. La Compañía es responsable de proporcionar 
información para el pago que sea exacta, incluyendo, sin 
limitación alguna, el nombre correcto de la entidad. Tan pronto 
Taboola efectúe la orden de pago en concordancia con la 
información para el pago proporcionada por la Compañía, 
Taboola queda liberada de sus obligaciones de pago. 

c. Delay of Payment. To ensure proper payment, Company is 
solely responsible for providing and maintaining accurate 
contact and payment information associated with Company’s 
account. Failure to comply shall result in delay of Company’s 
due payment. 

c. Retraso del Pago. Para asegurar el pago adecuado, la 
Compañía será el único responsable de proporcionar y 
mantener información exacta tanto de contacto como de pago 
asociada a la cuenta de la Compañía. La falta de cumplimiento 
dará lugar al retraso del pago adeudado. 

d. Taxes. Each Party will be responsible for paying its own 
taxes. For clarity, Taboola will not be liable for the payment 
hereunder of any amount beyond the Compensation set forth 
above. 

d. Impuestos. Cada Parte será responsable de pagar sus 
propios impuestos. A modo de aclaración, Taboola no será 
responsable por el pago según lo aquí previsto de cantidad 
alguna que exceda la Remuneración arriba establecida. 

e. Definitions. Recommendation Pageviews: Each unique time 
the Platform is rendered on a Propertypage as mutually 
agreed between the Parties, as determined by Taboola and 
reported on the Analytics Dashboard, and shall not include 
any pageviews that are not human-initiated. Adjusted Gross 
Revenue: All net advertising fees paid by Advertisers to 
Taboola for placements of Taboola Sponsored Content on 
the Properties, and applicable taxes thereon (“Gross 
Revenue”), minus processing fees of twenty percent (20%) of 
Gross Revenue, which is assessed to reimburse Taboola for 
various operational costs, including without limitation, credit 
card processing fees, collection costs and defaults, serving 
costs, charge-backs, and reversals to Advertisers. Company 
acknowledges that any analytics provided in the Analytics 
Dashboard are estimates and will only be finalized fourteen 
(14) days after the conclusion of any calendar month. 

e. Definiciones. Visualizaciones de Páginas de 
Recomendaciones: Cada momento único la Plataforma se 
muestra en una página de Propiedad como se acuerda 
mutuamente entre las Partes, según lo determinado por 
Taboola e informado en el Panel de Análisis y no debe incluir 
visualizaciones de páginas que no hayan sido iniciadas por un 
ser humano. Ingresos Brutos Ajustados: todos los honorarios 
publicitarios pagados por los anunciantes a Taboola por 
colocaciones de Contenido Patrocinado por Taboola en las 
Propiedades, y de cualesquiera impuestos aplicables al 
mismo ("Ingresos Brutos"), menos honorarios de 
procesamiento del veinte por ciento (20%) de los Ingresos 
Brutos, que es determinado para reembolsar a Taboola por 
diversos costes operativos, que incluyen, entre otros, gastos 
de gestión de tarjetas de crédito, gastos de cobros y por 
impagos, , costes de entrega, devoluciones,  y reversiones a 
los Anunciantes. La Compañía reconoce que todos los 
análisis proporcionados en el Panel de Análisis son 
estimaciones y únicamente estarán finalizadas catorce (14) 
días después de la conclusión de cualquier mes natural. 

4. Exclusivity: During the Term, Taboola will be Company’s 
exclusive Services provider on any properties owned or operated 
by Company, including, without limitation, the Properties. In 
addition, Company will not use any services provided by Addoor, 

4. Exclusividad: Durante la Vigencia, Taboola será el proveedor 
exclusivo de Servicios de la Compañía en todas las propiedades 
de su titularidad o gestionadas por ella, incluidas, sin limitación, las 
Propiedades. Además, la Compañía no utilizará en ningún 

http://www.morningstar.com/
http://www.morningstar/
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Dianomi, Facebook Audience Network, Google Content 
Recommendations (including Google Traffic Multiplex), Media.net, 
MGID, Microsoft Audience Network, Nativery, RevContent, and 
Teads (Outbrainb)including any other brand name that such third 
party operates under (or their parent or any of their subsidiaries or 
affiliates), directly or indirectly, at any time during the Term (except 
that Company shall be permitted to buy traffic from the foregoing 
named third parties. It is understood and agreed that the Company 
shall be deemed to be in breach of the foregoing exclusivity clause 
should it keep the Service on the Properties but divert all of its 
traffic to a new website.Company acknowledges that the 
restrictions set forth in this Paragraph 4 are essential to Taboola’s 
business and that any breach of the foregoing exclusivity provision 
may cause irreparable harm and significant injury to Taboola for 
which money damages will be inadequate.  Company further 
agrees that in the event of a breach of the foregoing exclusivity 
clause, Company shall pay to Taboola, as liquidated damages and 
not a penalty, an amount equal to: (i) Taboola’s average monthly 
Adjusted Gross Revenue realized from Company for the 
Properties to which the breach applied for the immediately 
preceding three (3) months (or less if the breach occurred earlier 
than three months into the Term) times (ii) the number of months 
remaining in the then-current Term, it being agreed that actual 
damages in each such circumstance will be uncertain and difficult 
to measure, and that the amount provided is a reasonable 
measure. 

momento durante la Vigencia ningún servicio prestado por Addoor, 
Dianomi, Facebook Audience Network, Google Content 
Recommendations (incluido Google Traffic Multiplex), Media.net, 
MGID, Microsoft Audience Network, Nativery, RevContent y Teads 
(Outbrain), incluidos cualesquiera otros nombres comerciales bajo 
los que dichas terceras partes operen (o sus matrices, filiales o 
empresas afiliadas), directa o indirectamente (con la excepción de 
que la Compañía podrá adquirir tráfico de las terceras partes antes 
mencionadas). Se entiende y acuerda que la Compañía se 
considerará en incumplimiento de la cláusula de exclusividad 
anterior si mantiene el Servicio en las Propiedades pero desvía la 
totalidad de su tráfico a un nuevo sitio web. La Compañía reconoce 
que las restricciones establecidas en este Párrafo 4 son esenciales 
para el negocio de Taboola y que cualquier incumplimiento de la 
disposición de exclusividad anterior puede causar un perjuicio 
irreparable y un daño significativo a Taboola, para los cuales la 
indemnización monetaria resultaría inadecuada. Asimismo, la 
Compañía acuerda que, en caso de incumplimiento de la cláusula 
de exclusividad anterior, deberá pagar a Taboola, en concepto de 
daños liquidados y no como penalización, una cantidad equivalente 
a: (i) los ingresos brutos ajustados mensuales promedio obtenidos 
por Taboola de la Compañía respecto de las Propiedades a las que 
se refiera el incumplimiento durante los tres (3) meses 
inmediatamente anteriores (o menos, si el incumplimiento se 
produjera antes de transcurridos tres meses de Vigencia), 
multiplicados por (ii) el número de meses restantes de la Vigencia 
en curso, entendiéndose y acordándose que los daños reales en 
cada una de dichas circunstancias serían inciertos y difíciles de 
medir, y que la cantidad establecida constituye una estimación 
razonable. 

5. Privacy and Data Protection: 5. Privacidad y Protección de Datos: 

a. Privacy. The Parties agree that the Taboola Privacy Terms 
for Digital Property Owners located at 
https://www.taboola.com/policies/privacy-terms-for-
publishers, and as updated from time to time (the Privacy 
Terms for Digital Property Owners”), are incorporated by 
reference into this Agreement. 

a. Privacidad. Las Partes acuerdan que las Condiciones de 
Privacidad de Taboola para Propietarios de Propiedades 
Digitales, disponibles en 
https://www.taboola.com/policies/privacy-terms-for-
publishers, y que podrán actualizarse periódicamente (las 
“Condiciones de Privacidad para Propietarios de Propiedades 
Digitales”), se incorporan al presente Contrato como 
referencia. 

6. Representations and Warranties:  6. Declaraciones y Garantías: 

a. Company Representations. Company further represents 
and warrants that (i) it either owns and operates the 
Properties or otherwise has the full right and authority to grant 
the rights granted hereunder; (ii) the Company Content is 
either owned by Company or properly licensed; (iii) the 
Properties, the Company Content, and Taboola’s use of the 
Properties or the Company Content will not infringe upon the 
rights of any third party; (iv) as it relates to the Company 
Licensed Content, it has the full right and authority to grant 
the rights granted herein and such grant does not violate the 
terms of any agreements it has with any third party; (v) it is 
not subject to nor owned or controlled by any person that is 
subject to sanctions or export control restrictions imposed 
pursuant to the laws of the United Kingdom, the European 
Union or any of its member states, the United States, Israel, 
or any other jurisdiction whose laws are applicable to the 
performance of this Agreement (collectively, “Sanctions 
Laws”); (vi) it will comply with all applicable laws and 
regulations in its performance of this Agreement, including 
with respect to the use of the Services, and including but not 
limited to Sanctions Laws; and (vii) it will not take any action 
that could result in economic sanctions or other trade control 
restrictions or penalties being imposed on Taboola. Company 
shall ensure that each of its mobile applications included as 
Properties complies with any applicable Apple/iOS and 
Android rules, guidelines, or requirements and any 
agreements into which Company has entered with such 
platform entities. Company shall further ensure that any 
signal or flag indicating that an end user has opted its mobile 
ad identifier out of cross-app or interest-based advertising 

a. Declaraciones de la Compañía. La Compañía además 
declara y garantiza que: (i) o bien es propietario y opera los 
Sitios Web o bien dispone de pleno derecho y autoridad para 
otorgar los derechos aquí otorgados; (ii) el Contenido de la 
Compañía o bien es propiedad de la Compañía o bien este 
está provisto de la licencia apropiada; (iii) Las Propiedades, el 
Contenido de la Compañía y el uso por parte de Taboola de 
las Propiedades o del Contenido de la Compañía no infringirá 
los derechos de ningún tercero; (iv) en lo que se refiere al 
Contenido Licenciado de la Compañía, dispone de pleno 
derecho y autoridad para otorgar los derechos otorgados en 
el presente Contrato y dicha concesión no infringe los 
términos de ningún acuerdo que tenga con un tercero; (v) no 
está sujeto a ni es propiedad ni está controlado por ninguna 
persona sujeta a sanciones o restricciones de control de 
exportaciones impuestas en aplicación de las leyes del Reino 
Unido, de la Unión Europea o de cualquiera de sus estados 
miembros, de Estados Unidos, de Israel o de cualquier otra 
jurisdicción cuyas leyes sean aplicables a la ejecución de este 
Contracto (denominadas colectivamente "Leyes de 
sanciones"); (vi) cumplirá con todas las leyes y regulaciones 
aplicables en su ejecución de este Contrato, incluso con 
respecto al uso de los Servicios, e incluyendo pero no 
limitándose a las Leyes de sanciones; y (vii) no llevará a cabo 
ninguna acción que pueda resultar en la imposición a Taboola 
de sanciones económicas u otras restricciones o 
penalizaciones de control de comercio. La Compañía se 
asegurará de que cada una de sus aplicaciones móviles 
incluidas como Propiedades cumpla con las reglas, pautas o 
requisitos aplicables de Apple/iOS y Android y con cualquier 

https://www.taboola.com/policies/privacy-terms-for-publishers
https://www.taboola.com/policies/privacy-terms-for-publishers
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(e.g., an “LMT=1” signal) is communicated to Taboola (except 
where such identifier is either not delivered to Taboola or 
obfuscated, in which case such obligation shall not apply). 

acuerdo que la Compañía haya celebrado con tales entidades 
de plataforma. La Compañía garantizará además que 
cualquier señal o indicador (flag) que indique que un usuario 
final ha optado excluir su identificador de anuncio para móvil 
de publicidad entre aplicaciones (cross-app) o basada en 
intereses (por ejemplo, una señal "LMT=1") sea comunicada 
a Taboola (excepto cuando dicho identificador o bien no se 
entregue a Taboola o bien se ofusque, en cuyo caso dicha 
obligación no será aplicable). 

b. Taboola Representations and Disclaimers. Taboola 
represents and warrants that (i) it  has the full right and 
authority to grant the rights granted hereunder, (ii) it is not 
subject to nor owned or controlled by any person that is 
subject to sanctions or export control restrictions imposed 
pursuant to the laws of the United States, Israel, or any other 
jurisdiction whose laws are applicable to the performance of 
this Agreement; (iii) it will comply with all applicable laws and 
regulations in its performance of this Agreement, and 
including but not limited to economic sanctions and export 
control laws and regulations of the United States, Israel, and, 
as applicable, other jurisdictions; and (iv) it will not take any 
action that could result in economic sanctions or other trade 
control restrictions or penalties being imposed on Company. 
TABOOLA PROVIDES THE SERVICES ‘AS IS.’ TABOOLA 
EXPRESSLY DISCLAIMS, TO THE FULLEST EXTENT 
PERMITTED BY LAW, ALL OTHER REPRESENTATIONS 
AND WARRANTIES, WHETHER EXPRESS, IMPLIED, OR 
STATUTORY, INCLUDING THE IMPLIED WARRANTIES 
OF TITLE, MERCHANTABILITY, FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE, AND NON-INFRINGEMENT. 
TABOOLA ALSO DISCLAIMS RELIANCE BY COMPANY 
ON ANY REPRESENTATION OTHER THAN IN THIS 
AGREEMENT, WHETHER THE REPRESENTATION IS 
ORAL OR WRITTEN.  IN ADDITION, TABOOLA MAKES NO 
REPRESENTATIONS OR WARRANTIES REGARDING 
THE INFORMATION DERIVED FROM TABOOLA 
NEWSROOM, AND DISCLAIMS ALL LIABILITY WITH 
RESPECT TO COMPANY’S USE OF INFORMATION 
DERIVED FROM TABOOLA NEWSROOM. ALL BETA 
FEATURES ARE PROVIDED ON AN “AS IS” BASIS, 
WITHOUT ANY REPRESENTATIONS, WARRANTIES, 
COVENANTS, OR OBLIGATIONS OF ANY KIND. ANY USE 
BY COMPANY OF BETA FEATURES IS SOLELY AT 
COMPANY’S OWN RISK. 

b. Declaraciones y Exclusiones de Responsabilidad de 
Taboola. Taboola declara y garantiza que: (i) posee pleno 
derecho y autoridad para otorgar los derechos concedidos en 
el presente; (ii) no está sujeta ni pertenece o está controlada 
por ninguna persona sujeta a sanciones o restricciones de 
control de exportaciones impuestas conforme a las leyes de 
Estados Unidos, Israel o cualquier otra jurisdicción cuyas 
leyes sean aplicables al cumplimiento del presente Contrato; 
(iii) cumplirá con todas las leyes y normativas aplicables en el 
cumplimiento del presente Contrato, incluidas, sin limitación, 
las leyes y normativas sobre sanciones económicas y control 
de exportaciones de Estados Unidos, Israel y, en su caso, de 
otras jurisdicciones; y (iv) no llevará a cabo ninguna acción 
que pudiera dar lugar a la imposición de sanciones 
económicas u otras restricciones o penalizaciones 
comerciales a la Compañía. TABOOLA PRESTA LOS 
SERVICIOS “TAL CUAL”. TABOOLA RECHAZA 
EXPRESAMENTE, EN LA MÁXIMA MEDIDA PERMITIDA 
POR LA LEY, TODAS LAS DEMÁS DECLARACIONES Y 
GARANTÍAS, YA SEAN EXPRESAS, IMPLÍCITAS O 
LEGALES, INCLUIDAS LAS GARANTÍAS IMPLÍCITAS DE 
TITULARIDAD, COMERCIABILIDAD, IDONEIDAD PARA UN 
FIN PARTICULAR Y AUSENCIA DE INFRACCIÓN. 
TABOOLA TAMBIÉN RECHAZA QUE LA COMPAÑÍA 
PUEDA ALEGAR CONFIANZA EN CUALQUIER 
DECLARACIÓN DISTINTA DE LAS CONTENIDAS EN EL 
PRESENTE CONTRATO, YA SEA ORAL O ESCRITA. 
ADEMÁS, TABOOLA NO REALIZA DECLARACIONES NI 
OTORGA GARANTÍAS RESPECTO A LA INFORMACIÓN 
DERIVADA DE TABOOLA NEWSROOM, Y RECHAZA TODA 
RESPONSABILIDAD EN RELACIÓN CON EL USO POR 
PARTE DE LA COMPAÑÍA DE DICHA INFORMACIÓN. 
TODAS LAS FUNCIONALIDADES BETA SE PONEN A 
DISPOSICIÓN “TAL CUAL”, SIN DECLARACIONES, 
GARANTÍAS, COMPROMISOS NI OBLIGACIONES DE 
NINGÚN TIPO. CUALQUIER USO DE LAS 
FUNCIONALIDADES BETA POR PARTE DE LA COMPAÑÍA 
SERÁ EXCLUSIVAMENTE A SU PROPIO RIESGO. 

  

7. Indemnification: 7. Indemnización: 

a. Taboola shall indemnify, defend, save and hold harmless 
Company and its parent, subsidiaries, and affiliates, and its 
and their representatives, officers, directors, agents, and 
employees, from and against any and all third-party claims, 
damages, fines, penalties, awards, judgments, and liabilities 
(including reasonable outside attorneys’ fees and costs) 
(collectively, the “Losses”) resulting from, arising out of, or 
related to: (i) Taboola’s breach or alleged breach of any of 
Taboola’s representations or warranties set forth in 
Paragraph 6.b; or (ii) a claim that the Platform violates a third 
party trademark, trade secret, copyright, or privacy right, 
except to the extent that such claim arises solely due to the 
Company Content or a Property. If the Platform or Services 
are held in a suit or proceeding to infringe any intellectual 
property rights of a third party, and the use of such Platform 
or Services is enjoined, or Taboola reasonably believes that 
it is likely to be found to infringe or likely to be enjoined, then 
Taboola may, at its sole cost, expense either (a) procure the 
right to continue using such Platform or Services, or (b) 
modify such Platform or Services so that it becomes non-
infringing without affecting the basic functionality of such 
Platform or Services; provided, however, that if (a) and (b) 

a. Taboola indemnizará, defenderá y mantendrá a salvo e indemne a 
la Compañía y su compañía matriz, filiales y afiliadas, y 
respectivamente su y sus representantes, directivos, 
administradores, agentes y empleados, de y contra cualquier 
reclamación, daños, multas, penalidades, laudos 
arbitrales/resoluciones condenatorias, juicios y responsabilidades 
de cualquier tercero (incluyendo honorarios de abogados externos 
y costas que sean razonables) (conjuntamente, “Pérdidas”) que 
resulten de, surjan de, o estén relacionados con: (i) una infracción 
o supuesta infracción por parte de Taboola de cualquiera de las 
declaraciones o garantías de Taboola establecidas en el Párrafo 
6.b, o (ii) una reclamación basada en que la Plataforma infringe la 
marca, secreto comercial, derecho de autor o derecho de 
privacidad de un tercero, excepto en la medida en que dicha 
reclamación surja únicamente debido al Contenido de la 
Compañía o una Propiedad. Si se determina en un litigio o 
procedimiento que la Plataforma o los Servicios infringen 
cualquier derecho de propiedad intelectual o industrial de un 
tercero y se prohíbe el uso de dicha Plataforma o Servicios, o 
Taboola cree razonablemente que es probable que se 
determine que infringe o es probable que sea sometido a una 
prohibición en este sentido, entonces Taboola podrá, a su 
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are not practicable, Taboola may terminate this Agreement 
with respect to such Platform or Services by giving Company 
thirty (30) days written notice (email shall be sufficient). 
Taboola’s obligations as stated in this Paragraph 7.a are 
Company’s sole remedy and Taboola’s sole Liability (as 
defined below) arising out of or relating to infringement 
claims. 

exclusivo coste, gasto, o bien (a) adquirir el derecho de 
continuar usando dicha Plataforma o Servicios, o bien (b) 
modificar dicha Plataforma o Servicios para que no sea 
infractora sin afectar la funcionalidad básica de dicha 
Plataforma o Servicios; sin embargo, para el caso en que (a) y 
(b) no son practicables, Taboola podrá, resolver este Contrato 
con respecto a dicha Plataforma o dicho Servicio, notificando 
de ello por escrito a la Compañía con treinta (30) días de 
antelación (e-mail será suficiente). Las obligaciones de Taboola 
según lo establecido en este Párrafo 7.a son el único recurso a 
disposición de la Compañía y supondrán la única 
Responsabilidad de Taboola (según se define más abajo) 
derivada de o relacionada con reclamaciones por infracción. 

b. Company shall indemnify, defend, save and hold harmless 
Taboola and its parent, subsidiaries, and affiliates, and its 
and their representatives, officers, directors, agents, and 
employees, from and against all Losses resulting from, 
arising out of, or related to (i) Company’s breach or alleged 
breach of any of Company’s representations, warranties, or 
agreements herein; (ii) a claim that the Properties or any of 
its content or the Company Content violates a third-party 
trademark, trade secret, copyright, patent, or privacy right, or 
any applicable laws or rules; or (iii) a claim that Company did 
not comply with its privacy policy. 

b. La Compañía deberá indemnizar, defender y mantener a salvo e 
indemne a Taboola y a su matriz, filiales y afiliadas, y a 
respectivamente su y sus representantes, directivos, 
administradores, agentes y empleados, de y contra todas las 
Pérdidas que resulten de, surjan de, o estén relacionadas con: (i) 
una infracción o supuesta infracción por parte de la Compañía de 
cualquiera de las declaraciones, garantías o acuerdos de la 
Compañía  establecidas en este documento, o (ii) una 
reclamación basada en que las Propiedades o cualquiera de su 
contenido o el Contenido de la Compañía  infrinja una marca, 
secreto comercial, derecho de autor, patente o derecho de 
privacidad de un tercero o cualesquiera leyes o regulaciones 
aplicables; o (iii) una reclamación basada en que la Compañía no 
ha cumplido con la política de privacidad.  

c. The Parties agree that in claiming any indemnification 
hereunder, the Party claiming indemnification (the 
“Claimant”) shall (i) promptly notify the other Party in writing 
of the claim; (ii) grant the indemnifying Party sole control of 
the defence (except that the Claimant may, at its own 
expense, assist in the defence); and (iii) provide the 
indemnifying Party, at the indemnifying Party’s expense, with 
all assistance, information, and authority reasonably required 
for the defence of the claim. In no event shall the indemnifying 
Party enter into any settlement or agree to any disposition of 
the indemnified claim(s) without the prior written consent of 
the Claimant. 

c. Las Partes están de acuerdo en que al reclamar cualquier 
indemnización que surja de este Contrato, la Parte que reclame la 
indemnización (el “Reclamante”) deberá (i) notificar con prontitud 
a la otra Parte por escrito sobre la reclamación; (ii) otorgar a la 
Parte que deba de indemnizar el exclusivo control de la defensa 
(a excepción de que el Reclamante pueda, a su propia costa, 
asistir en la defensa); y (iii) proporcionar a la Parte que deba de 
indemnizar, a costa de esta última Parte, toda la asistencia, 
información y autoridad que sean requeridas de manera 
razonable para la defensa de la reclamación. En ningún caso la 
Parte que deba de indemnizar podrá firmar ningún acuerdo 
transaccional o acordar disposición alguna respecto de la(s) 
reclamación(es) indemnizad(as), sin el previo consentimiento por 
escrito del Reclamante. 

8. Limitation and Exclusion of Liability:  8. Limitación y Exclusión de Responsabilidad: 

a. This Paragraph 8 of these Terms and Conditions prevails 
over all of this Agreement and sets out the entire Liability (as 
defined in Paragraph 8.g below) of each Party, and the sole 
and exclusive remedies of each Party, in respect of: 
(i) performance, non-performance, purported performance, 
delay in performance, or mis-performance of this Agreement, 
the Service, or of any services in connection with this 
Agreement; or (ii) otherwise in relation to this Agreement or 
entering into this Agreement. 

a. Este Párrafo 8 de los presentes Términos y Condiciones 
prevalece sobre todo este Contrato y establece la totalidad de la 
Responsabilidad (según se define en el Párrafo 8.g más abajo) 
de las Partes, y los únicos y exclusivos recursos de las Partes, 
hasta donde esté permitido por ley, con respecto a: (i) 
desempeño, no desempeño, supuesto desempeño, demora en el 
desempeño o mal desempeño de este Contrato, del Servicio o de 
cualquier servicio relacionado con este Contrato; o (ii) de 
cualquier otra cuestión en relación con este Contrato o la 
celebración de este Contrato. 

b. Neither Party shall exclude or limit its Liability for: (i) its fraud; 
or (ii) death or personal injury caused by its Breach of Duty 
(as defined in Paragraph 8.g below); or (iii) any other Liability 
which cannot be excluded or limited by applicable law. 

b. Ninguna de las Partes excluirá o limitará su Responsabilidad 
por: (i) su fraude; o (ii) muerte o daños personales causados 
por su Incumplimiento de un Deber (según se define en el 
Párrafo 8.g más abajo); o (iii) cualquier otra Responsabilidad 
que no pueda ser excluida o limitada en virtud de la ley 
aplicable. 

c. Subject to Paragraph 8.b above, neither Party shall accept 
and hereby excludes any Liability for Breach of Duty other 
than any Liability arising pursuant to the terms of this 
Agreement. 

c. Con sujeción al Párrafo 8.b anterior, ninguna de las Partes 
aceptará y por la presente excluye cualquier Responsabilidad por 
Incumplimiento de un Deber distinto de cualquier 
Responsabilidad generada en aplicación de los términos de este 
Contrato. 

d. Subject to Paragraph 8.b above, neither Party shall have 
Liability in respect of any: (i) indirect or consequential losses, 
damages, costs or expenses; (ii)  loss of contracts; (iii) loss of 
use of money; (iv) loss of anticipated savings; (v) loss of 
revenue; (vi) loss of goodwill; (vii) loss of reputation; (viii) ex 

d. Con sujeción al Párrafo 8.b anterior, ninguna de las Partes 
tendrá ninguna Responsabilidad con respecto a cualquier: (i) 
pérdida, daño, coste o gasto indirecto o consecuencial; (ii) 
pérdida de contratos; (iii) pérdida de uso de dinero; (iv) pérdida 
de ahorros previstos; (v) pérdida de ingresos; (vi) pérdida de 
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gratia payments; (ix) loss of business; (x) loss of operation 
time; (xi) loss of opportunity; (xii) loss of, damage to or 
corruption of, data; and in respect of each preceding case, 
whether or not such losses were reasonably foreseeable or 
that Party or its agents had been advised of the possibility of 
the other Party incurring such losses; (xiii) failure by Company 
to provide notices to, or obtain consents from, its end users 
regarding its data collection and privacy notice practices or 
the services described herein which are required by 
applicable law; or (xiv) connection with Company’s collection, 
use or disclosure of data as contemplated in this Agreement. 
The Parties hereby agrees that (ii) to (xiv) above apply 
whether such losses are direct, indirect, or consequential. 

fondo de comercio; (vii) pérdida de reputación; (viii) pago a 
título graciable; (ix) pérdida de negocio; (x) pérdida de tiempo 
de operación; (xi) pérdida de oportunidad; (xii) pérdida, daño 
o corrupción de datos; y con respecto a cada caso anterior 
independientemente de si tales pérdidas eran o no 
razonablemente previsibles o si esa Parte o sus agentes 
habían sido o no advertidos de la posibilidad de que la otra 
Parte incurriera en tales pérdidas; (xiii) la falta en avisar a sus 
usuarios finales, o de no recibir consentimiento de los mismos, 
en relación con sus prácticas de recopilación de datos y avisos 
de privacidad o los servicios descritos en el presente 
documento que sean exigibles por la legislación aplicable; o 
(xiv) situación relacionada con la recopilación, el uso o la 
revelación de información por parte de la Compañía en virtud 
de lo contemplado en el presente Contrato. Las Partes, por la 
presente, aceptan que (ii) a (xiv) anterior se aplica, 
independientemente de si tales pérdidas son directas, 
indirectas o consecuenciales. 

e. Subject to Paragraph 8.b above and except with respect to 
Company’s exclusivity obligations in Paragraph 4 above, the 
total aggregate Liability of each Party in respect of a claim 
under or in connection with this Agreement or the Service 
shall be limited to the greater of: (i) £10,000 or (ii) 110% of 
the total sums paid and total other sums payable, in 
aggregate, by Taboola to Company under this Agreement in 
the six (6) month period preceding the last of the events 
giving rise to that claim. In addition, Taboola makes no 
representations or warranties regarding Taboola Newsroom 
and disclaims all Liability with respect to Company’s use of 
Taboola Newsroom. 

e. Sujeto al Párrafo 8.b anterior, y salvo en lo relativo a las 
obligaciones de exclusividad de la Compañía establecidas en 
el Párrafo 4 anterior, la Responsabilidad total y acumulada de 
cada Parte respecto de una reclamación derivada de o en 
relación con el presente Contrato o el Servicio estará limitada a 
la mayor de las siguientes cantidades: (i) £10.000; o (ii) el 110 % 
del total de las sumas pagadas y el total de las demás sumas 
pagaderas, en su conjunto, por Taboola a la Compañía en virtud 
del presente Contrato en el período de seis (6) meses anterior al 
último de los hechos que dio lugar a dicha reclamación. Además, 
Taboola no realiza declaración ni garantía alguna con respecto al 
Taboola Newsroom y excluye toda Responsabilidad con respecto 
al uso que hace la Compañía del Taboola Newsroom. 

f. The limitation of Liability under Paragraph 8.e above has 
effect in relation both to any Liability expressly provided for 
under this Agreement and to any Liability arising by reason of 
the invalidity or unenforceability of any term of this 
Agreement. 

f. La limitación de Responsabilidad según el Párrafo 8.e anterior 
tiene efecto en relación tanto con cualquier Responsabilidad 
expresamente prevista en este Contrato como con cualquier 
Responsabilidad derivada de la invalidez o inaplicabilidad de 
cualquier término de este Contrato. 

g. In this Paragraph 8 of these Terms and Conditions: 
(i) “Liability” means liability in or for breach of contract, Breach 
of Duty, misrepresentation, restitution, or any other cause of 
action whatsoever relating to or arising under or in connection 
with this Agreement, including, without limitation, liability 
expressly provided for under this Agreement or arising by 
reason of the invalidity or unenforceability of any term of this 
Agreement (and for the purposes of this definition, all 
references to "this Agreement" shall be deemed to include 
any collateral contract); and (ii) “Breach of Duty” means the 
breach of any obligation arising from the express or implied 
terms of a contract to take reasonable care or exercise 
reasonable skill in the performance of the contract.  

d. En este Párrafo 8 de los presentes Términos y Condiciones: (i) 
“Responsabilidad” significa responsabilidad en o por 
incumplimiento contractual, Incumplimiento de un Deber, 
declaración falsa, restitución o cualquier otra causa de acción 
relacionada con o derivada de o en conexión con este Contrato, 
incluida, a título enunciativo y no limitativo, la responsabilidad 
expresamente prevista en este Contrato o derivada de la invalidez 
o inaplicabilidad de cualquier término de este Contrato (y para los 
propósitos de esta definición, se considerará que todas las 
referencias a “este Contrato” incluyen cualquier acuerdo 
colateral); y (ii) “Incumplimiento de un Deber” significa el 
incumplimiento de cualquier obligación derivada de los términos 
expresos o implícitos de un contrato de actuar con diligencia 
razonable o ejercer una destreza razonable en el cumplimiento del 
contrato. 

9. Confidentiality: During the Term, either Party may receive certain 
information and materials concerning the other Party’s business, 
technology, customers, and products that are confidential and of 
substantial value to the other Party. The receiving party will not use 
or disclose to any third party the Disclosing Party’s Confidential 
Information (as defined below) except as necessary for the 
performance of this Agreement or for enforcement of its terms in 
the event of a breach; the receiving party may make such 
disclosure only to those individuals who are bound by 
confidentiality obligations at least as restrictive as those set forth 
herein (provided that the receiving party hereby agrees that it shall 
be responsible for any violation of the terms of this Agreement by 
such third parties). The foregoing obligations will not restrict the 
receiving party from disclosing Confidential Information of the 
disclosing party (a) pursuant to a court order from a court of 
competent jurisdiction, an administrative agency, or other 
governmental body, provided that the receiving party, to the extent 
permitted by law, gives reasonable prior written notice to the 
disclosing party so that it may contest such order and, in the event 
that disclosure is required, only discloses the portion of 

9. Confidencialidad: Durante el Período, cualquiera de las Partes puede 
recibir (la "Parte Receptora") cierta información y materiales relacionados 
con los negocios, tecnología, clientes y productos de la otra Parte que sean 
confidenciales y de valor sustancial para la otra Parte (la "Parte 
Divulgadora"). La Parte Receptora no usará ni divulgará a terceros la 
Información Confidencial (según se define más abajo) de la Parte 
Divulgadora excepto en la medida que sea necesario para la ejecución de 
este Contrato o para hacer cumplir sus términos en caso de incumplimiento; 
la Parte receptora únicamente podrá realizar dicha divulgación a aquellas 
personas que estén sujetas a obligaciones de confidencialidad al menos 
tan restrictivas como las aquí establecidas (entendiéndose que la Parte 
receptora acuerda que será responsable de cualquier incumplimiento de 
los términos del presente Contrato por parte de dichos terceros). Las 
obligaciones anteriores no impedirán que la Parte receptora divulgue 
Información Confidencial de la Parte divulgadora (a) en virtud de una orden 
judicial emitida por un tribunal competente, una autoridad administrativa o 
cualquier otro organismo gubernamental, siempre que la Parte receptora, 
en la medida en que lo permita la ley, notifique razonablemente por escrito 
y con antelación a la Parte divulgadora para que ésta pueda impugnar dicha 
orden y, en caso de que la divulgación sea exigida, solo revele la parte de 
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Confidential Information that is legally required; (b) pursuant to a 
regulatory investigation or enforcement or in response to any 
governmental agency request; or (c) to any existing or potential 
investors, acquirers and financiers as part of a due diligence 
process. The foregoing shall also not restrict Taboola from 
disclosing Company’s contact information in response to any claim 
that the Properties or the Company Content infringes upon, 
violates, or misappropriates any third party Intellectual Property 
Rights. The “Confidential Information” consists of (a) any technical 
information or plans concerning the Services, the Platform, or any 
software or other technology of a Party or the Properties; (b) any 
financial information of the Company; (c) other information 
disclosed by the disclosing party to the receiving party that is 
marked as confidential or should reasonably be assumed to be 
confidential under the circumstances; and (d) the content of this 
Agreement. Confidential Information does not include information 
that: (i) is or becomes generally known to the public through no 
fault of or breach of the receiving party; (ii) is rightfully known by 
the receiving party at the time of disclosure without an obligation 
of confidentiality; (iii) is independently developed by the receiving 
party without use of the disclosing party’s Confidential Information; 
or (iv) is rightfully obtained by the receiving party from a third party 
that has no duty of Confidentiality to the disclosing party. 

la Información Confidencial que sea legalmente requerida; (b) en el marco 
de una investigación o actuación regulatoria o en respuesta a un 
requerimiento de cualquier organismo gubernamental; o (c) a inversores, 
adquirentes o financiadores existentes o potenciales como parte de un 
proceso de due diligence. Lo anterior tampoco restringirá a Taboola de 
divulgar la información de contacto de la Compañía en respuesta a 
cualquier reclamación de que las Propiedades o el Contenido de la 
Compañía infringen, violan o utilizan indebidamente derechos de propiedad 
intelectual de terceros. La “Información Confidencial” comprenderá: (a) 
cualquier información técnica o planes relativos a los Servicios, la 
Plataforma o cualquier software u otra tecnología de una Parte o de las 
Propiedades; (b) cualquier información financiera de la Compañía; (c) otra 
información divulgada por la Parte divulgadora a la Parte receptora que esté 
marcada como confidencial o que razonablemente deba entenderse como 
confidencial dadas las circunstancias; y (d) el contenido del presente 
Contrato. La Información Confidencial no incluirá aquella información que: 
(i) sea o llegue a ser de conocimiento público sin culpa o incumplimiento de 
la Parte receptora; (ii) sea legítimamente conocida por la Parte receptora 
en el momento de la divulgación sin obligación de confidencialidad; (iii) sea 
desarrollada de forma independiente por la Parte receptora sin utilizar la 
Información Confidencial de la Parte divulgadora; o (iv) sea obtenida 
legítimamente por la Parte receptora de un tercero que no tenga deber de 
confidencialidad frente a la Parte divulgadora. 

10. Choice of Law: This Agreement (and all non-contractual 
relationship arising out of or related to it) shall be governed by and 
construed in accordance with the laws of England. The Parties 
hereby submit to the exclusive jurisdiction of English courts. If 
either Party hereto breaches any of the terms of this Agreement, 
the non-breaching Party shall be entitled to recover from the 
breaching Party any reasonable legal fees, costs, and expenses 
incurred to enforce this Agreement against the breaching Party. 

10. Ley Aplicable: Este Contrato (y todas las relaciones no contractuales que 
surjan de este o estén relacionadas con este) será regido e interpretado de 
conformidad con las leyes de Inglaterra. Las Partes por la presente se someten 
a la exclusiva jurisdicción de los tribunales ingleses. Si cualquiera de las Partes 
de la presente incumple alguno de los términos de este Contrato, la Parte 
que no incumple tendrá derecho a recuperar de la Parte incumplidora los 
honorarios legales razonables, costes y gastos incurridos para hacer 
cumplir este Contrato contra la Parte incumplidora. 

11. Assignment: The rights and obligations of each Party hereunder 
shall inure to the benefit of the respective successors and assigns 
of the Parties hereto, provided that, except as expressly provided 
herein, this Agreement and any rights or obligations hereunder 
shall not be assigned or delegated (or charged or otherwise 
encumbered or a trust created in respect of it or them or otherwise 
transferred or dealt with) without the prior written consent of the 
other Party (which shall not be unreasonably withheld), except 
that, either Party may assign this Agreement to another member 
of its corporate group, or to an acquirer of all or substantially all of 
such Party , whether by merger, share purchase, asset acquisition, 
operation of law, or otherwise, without the other Party’s prior 
written consent, and such successor shall be bound to the terms 
hereof. For clarity, in the event that Company splits or sells parts 
or all of its business, this Agreement will be binding on any such 
purchaser or new entity that owns the Properties and will remain  
in full force and effect with respect to the Properties for the length 
of the Term, regardless of who owns such Properties. 

11. Cesión: Los derechos y obligaciones de cada una de las Partes aquí 
contenidos se entenderán en beneficio de los respectivos sucesores y 
cesionarios de las Partes, siempre y cuando, salvo por lo expresamente 
estipulado en este documento, el presente Contrato y cualesquiera derechos u 
obligaciones derivados del mismo, no sean cedidos o delegados (o gravados o 
de alguna otra forma sometido a alguna carga o sea creado un fideicomiso o 
trust con respecto a estos o de otra forma sean estos transferidos o dispuestos) 
sin el consentimiento previo por escrito de la otra Parte (el cual no será 
denegado irrazonablemente). Como excepción a lo anterior, cualquiera de las 
Partes podrá ceder el presente Contrato a otro miembro de su grupo 
societario, o a un adquirente de la totalidad o de la práctica totalidad de 
dicha Parte, ya sea mediante fusión, compra de acciones, adquisición de 
activos, aplicación de la ley o de cualquier otra forma, sin necesidad del 
consentimiento previo y por escrito de la otra Parte, quedando dicho 
sucesor obligado por las condiciones del presente. A mayor claridad, en el 
supuesto de que la Compañía divida o venda parte o la totalidad de su 
negocio, el presente Contrato será vinculante para cualquier comprador o 
nueva entidad que sea titular de las Propiedades y permanecerá en pleno 
vigor y efecto con respecto a dichas Propiedades durante la duración del 
Plazo, con independencia de quién sea su propietario. 

12. Taboola’s Provision of Services: Company acknowledges that 
Taboola’s parent company, Taboola.com Ltd., owns all intellectual 
property rights in and to the Platform and the Services, and that 
Taboola is just an authorised reseller and distributor of the 
Platform and the Services. Accordingly, Company understands 
and agrees that Taboola.com Ltd. will provide the Platform to 
Taboola for purposes of licensing and distribution by Taboola in 
the provision of its Services, and will perform certain other backend 
services on behalf of Taboola. Company hereby consents to 
Taboola’s delegation of the performance of some of the Services 
hereunder to Taboola.com Ltd., subject to Taboola remaining 
liable for the complete and correct discharge of all its 
responsibilities hereunder. 

12. Prestación de Servicios por parte de Taboola: La Compañía reconoce que 
la empresa matriz de Taboola, Taboola.com Ltd., es titular de todos los 
derechos de propiedad intelectual e industrial sobre y a propósito de la 
Plataforma y los Servicios y que Taboola sólo es un revendedor y distribuidor 
autorizado de la Plataforma y los Servicios. De conformidad con lo anterior, la 
Compañía entiende y está de acuerdo en que Taboola.com Ltd. proporcionará 
la Plataforma a Taboola para fines de licenciamiento y distribución por parte de 
Taboola en la prestación de sus Servicios, y que prestará otros servicios 
backend determinados por cuenta de Taboola. La Compañía en este acto 
otorga su consentimiento para la delegación, por parte de Taboola, de la 
prestación de algunos de los Servicios aquí citados a Taboola.com. Ltd., ello 
sujeto a que Taboola permanezca como responsable por el completo y correcto 
cumplimiento de todas sus responsabilidades aquí previstas. 

13. Publicity and Company Marks: Taboola shall have the right to 
announce its relationship with Company, including by issuing a 
press release. In addition, Taboola may use Company’s name and 
logo when referring to Taboola’s customers in Taboola marketing 
materials. Company will not engage in any action or practice that 
disparages or devalues Taboola, its affiliates, or the Services.  

13. Publicidad y Marcas de la Compañía: Taboola tendrá derecho a anunciar 
su relación con la Compañía, incluso mediante la emisión de un 
comunicado de prensa. Además, Taboola podrá utilizar el nombre y el 
logotipo de la Compañía al referirse a los clientes de Taboola en el material 
de marketing de Taboola. La Compañía no llevará a cabo ninguna acción 
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ni práctica que desacredite o menoscabe a Taboola, sus filiales o los 
Servicios. 

14. Force Majeure: Neither Party will be responsible for any failure or 
delay in its performance under this Agreement due to causes 
beyond its reasonable control, including, but not limited to, labour 
disputes, strikes, any prohibition, admonishment, encouragement 
or restriction by any government or other legal authority that affects 
this Agreement and is not in force on the date of this Agreement, 
lockouts, failures of the Internet, shortages of or inability to obtain 
energy, raw materials, or supplies, pandemics, war, terrorism, riot, 
or acts of God. 

14. Fuerza Mayor: Ninguna de las Partes será responsable por cualquier falta 
o retraso en su desempeño bajo este Contrato debido a causas fuera de su 
control razonable, incluyendo, pero no limitado a, disputas laborales, 
huelgas, cualquier prohibición, amonestación, incentivo o restricción por 
parte de cualquier gobierno u otra autoridad legal que afecte este Contrato 
y que no esté en vigor en la fecha de este Contrato, cierres patronales, 
averías de Internet, cortes o imposibilidad de obtener energía, materias 
primas o suministros, pandemias, guerra, terrorismo, disturbios o casos 
fortuitos. 

15. Entire Agreement: This Agreement constitutes the complete and 
exclusive understanding and agreement between the Parties 
regarding the subject matter herein, and supersedes all prior or 
contemporaneous agreements or understandings, written or oral, 
relating to its subject matter. Each Party acknowledges and agrees 
that in entering into this Agreement, it does not rely on, and shall 
have no remedy in respect of, any statement, representation, 
warranty, or understanding (whether negligently or innocently 
made) of any person (whether Party to this Agreement or not) 
other than as expressly set out in this Agreement. Nothing in this 
Agreement shall operate to limit or exclude any Liability for fraud 
or for representations as to fundamental matters. 

16. Miscellaneous: The failure of either Party to enforce strict 
performance by the other Party of any provision of this Agreement 
or to exercise any right under this Agreement shall not be 
construed as a waiver of that Party’s right. Any waiver, 
modification, or amendment of any provision of this Agreement will 
be effective only if in writing and signed by a duly authorised 
representative of each Party. Nothing in this Agreement shall be 
construed to create a partnership, joint venture, agency, 
employment, or any other relationship between Company and 
Taboola. Except as otherwise specifically set forth herein, neither 
Party will (i) represent itself to be a partner, employee, 
representative, or agent of the other Party; or (ii) enter into any 
agreement on the other Party’s behalf, in the other Party’s name, 
or otherwise bind the other Party to any agreement or obligation. 
Should any section or part of a section within this Agreement be 
rendered void or unenforceable by any court of competent 
jurisdiction, the remaining provisions of this Agreement shall 
nevertheless be binding upon the Parties with the same effect as 
though the void or unenforceable part had been severed and 
deleted. Paragraphs 1.f, 7-10, 15 and 16 of these Terms and 
Conditions shall survive the termination of this Agreement. No 
person who is not a Party to this Agreement shall acquire any rights 
under it or be entitled to benefit from any of its terms even if that 
person has relied on any such term or has indicated to any Party 
to this Agreement its assent to any such term. Accordingly, there 
are no third party beneficiaries of this Agreement who obtain any 
rights hereunder. Each Party agrees that this Agreement may be 
executed by electronic signature. Electronic execution of this 
Agreement by a Party is intended to authenticate this writing and 
have the same force and effect as a manual signature. Neither 
Party may challenge the authenticity or validity of this Agreement 
on the basis that it was signed electronically. This document is a 
translation in Spanish of the original and official document in 
English. If any text of the original official document in English is 
inconsistent with the text of this translation, the original official 
document in English shall govern. 

15. Integridad del Contrato: Este Contrato constituye el entendimiento y acuerdo 
completo y exclusivo entre las Partes con respecto al objeto del mismo y 
sustituye todos los acuerdos o entendimientos previos o contemporáneos, 
escritos u orales, con respecto a su objeto. Cada Parte reconoce y acepta que 
al celebrar este Contrato, no basa su consentimiento en, y no tendrá ningún 
recurso con respecto a, ninguna manifestación, declaración, garantía o 
entendimiento (ya sea realizado negligentemente o inocentemente) de ninguna 
persona (ya sea una Parte respecto del Contrato o no) que no figuren 
expresamente en el Contrato. Nada de lo establecido en el presente Contrato 
operará con el efecto de limitar o excluir ninguna Responsabilidad por fraude o 
por declaraciones relativas a cuestiones fundamentales. 

16. Miscelánea: La omisión por parte de cualquiera de las Partes de reclamar 
el estricto cumplimiento por la otra Parte de cualquiera de las disposiciones 
de este Contrato, o de ejercer cualquier derecho previsto en este Contrato, 
no deberá interpretarse como una renuncia al derecho de dicha Parte. 
Cualquier renuncia, modificación o enmienda de cualquier disposición de este 
Contrato solo será válida si se realiza por escrito y está firmada por un 
representante debidamente autorizado de cada Parte. Nada de lo contenido en 
el presente Contrato se interpretará en el sentido de crear una relación de 
asociación, empresa conjunta, agencia, empleo o cualquier otra relación entre 
la Compañía y Taboola. Salvo que se disponga expresamente lo contrario en 
el presente, ninguna de las Partes (i) se presentará como socio, empleado, 
representante o agente de la otra Parte; ni (ii) celebrará ningún acuerdo en 
nombre de la otra Parte, en representación de la otra Parte o que de cualquier 
otra forma vincule a la otra Parte con acuerdo u obligación alguna. En caso de 
que cualquier sección o parte de una sección de este Contrato sea declarada 
nula o inaplicable por un tribunal competente, las disposiciones restantes del 
presente Contrato seguirán siendo vinculantes para las Partes con el mismo 
efecto que si la parte nula o inaplicable hubiera sido eliminada. Los apartados 
1.f, 7-10, 15 y 16 de estas Condiciones seguirán vigentes tras la terminación del 
presente Contrato. Ninguna persona que no sea Parte en este Contrato 
adquirirá derecho alguno en virtud del mismo ni tendrá derecho a beneficiarse 
de ninguna de sus disposiciones, aun cuando dicha persona haya confiado en 
cualquiera de ellas o haya manifestado a cualquiera de las Partes su 
conformidad con las mismas. En consecuencia, no existen terceros 
beneficiarios del presente Contrato que obtengan derechos en virtud del mismo. 
Cada Parte acuerda que este Contrato podrá formalizarse mediante firma 
electrónica. La firma electrónica del presente Contrato por una Parte tiene por 
objeto autenticar este documento y tendrá la misma validez y efectos que una 
firma manuscrita. Ninguna de las Partes podrá impugnar la autenticidad o 
validez del presente Contrato por el hecho de haber sido firmado 
electrónicamente.El presente documento es una traducción al español del 
documento original y oficial redactado en inglés. En caso de que exista alguna 
discrepancia entre el texto del documento oficial original en inglés y el de esta 
traducción, prevalecerá el documento oficial original en inglés. 
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